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SCRISOARE DE TRANSPORT L 2
CONSIGNMENT NOTE -?zﬂ‘
LETTRE DE VOITURE
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Locul descarcarii

Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise (lieu, pays)

MHOAD Qe ¢

—
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Operator de transport (denumire, adresa, {ara)
416 Carrier (name, address, country)
Transporteur {nom, adresse, pays)

TLASH
LURG AE

Transportatori succesivi (nume, adres3, tara)
17 Succesive carrier (name, address, country)
Transporteur successifs (nom, adresse, pays

Les parties encadrées de lignes grasses doivent étre remplies par le transporteur

Rubrucile Incadrate cu linif groase trebule completate de transportator

‘The space framed with heavy lines must be filed in by the carrier

Locul inc&rcarii (loc., tara, datd)
4 Place and date of taking over the goods (place, counlrﬁ. date)
Lieu et date de la prise en charge de la marchandise (fieu, pays, date)

19+21+22

Rezerve i observatli ale transportatorilor
18 Carrier's reservation and observations
Réserves et observations du transporteur

Inclusiv gt
Including and
y compris et

1-15

T2feller Crecor Dl
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/44{ )E/V$ AUTO NR.: /99 s ocC

Documente anexate SEMIREMORCA NR.:
5 Documents attached .

Documents annexés CONDUCATOR AUTO 1:

CONDUCATOR AUTO 2:

Mrci gt numere Nr. de colete Mod de ambalare Natura mérfi Numér statistic Greutate brutd, kg Cubaj, m*
6 Marks and Nos 7 Numberof packages  § Method of packing 9 Nature of the goods 10 Statistical number 11 Gross weight, kg 12 Volume, m*

Marques et numéros ~ Nombre de colis Mode d'emballage Nature de la marchandise No statistique Polds brut, kg Cubage, m*

A
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Clasa Cifra Litera

—-——To big compleled on the sender’s responsability
A remplir sous {a responsabifité de |' expéditeur

Senfiatiira si stampila expeditorului - Semnétura §i sta

Signaftte ang stamp of the sender

Signature et 1€1r& 033@6&:44.47

Classe Number Letter (ADR?)
La classe a chiffre La lettre
Instruciunile expeditoruluf Conventji speciale
43 Sender's instructions 19 Special agreements
Instructions de I'expediteur Conventions particuliérs
20 Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
To be paid by Sender Currency Consignee
A payer par Expéditeur Monnaie Destinataire
Pret transport/Fracht/
Carriage changes
Prix de transport
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Subnldment
Alte taxe
14 gs;%uzﬁgm?gr%lgrﬁz!glg?gjcuon? fior d'affi hi it Other charges
(71 Franco / Carriage paid / Plata 1a expediere Frals accessolres -4 25 o
[J Non franco / Carriage forward { Plata la destinatie Total LLELE
T Suma de platd / Cash'gj (i o T
21 St EXPEDITION VALEO FAZ® 15 Suma de plata / Cashiefh(licl amir ey =T
EbB3 Avenue Ro flin =
22 80009 Amiens Cedex 2 23
Valeo
Tansnisins

pifrtransportatorului
Signature and stamp of the carrier
Signature et timbre du transporteteur

atariyl, g0 2 0
% N ]

3
Signature et timbrg du destinataire
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